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TABUĽKA  ZHODY 

k návrhu zákona s právom Európskej únie 

Smernica EÚ 
SMERNICA RADY (EÚ) 2017/952 z 29. mája 2017, ktorou sa mení smernica 
(EÚ) 2016/1164, pokiaľ ide o hybridné nesúlady s tretími krajinami (Ú. v. EÚ 
L 144, 7. 6. 2017) 
 
 
 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 595/2003 Z. z. o dani 

z príjmov v znení neskorších predpisov (ďalej „Návrh zákona“) 

 

Zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„595/2003“) 
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Člán
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Článo

k (Č, 

§, O, 

V, P) 

Text Zhoda Poznámk
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Čl.1 

ods. 

3 

pís

m. 

a) 

a b) 

 

 

 

 

 

 

 

 Článok 4 smernice (EÚ) 2016/1164 sa mení takto: 

 

a) v odseku 5 písm. a) sa bod ii) nahrádza takto: 

 

„ii) všetky aktíva a záväzky sú ocenené pomocou tej istej metódy ako 

pri konsolidovaných finančných výkazoch zostavených v súlade s 

medzinárodnými štandardmi finančného výkazníctva alebo 

vnútroštátnym systémom finančného výkazníctva členského štátu; 
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595/2003 

 

 

  

 

 

§ 17 

ods. 1 

písm. 

b) a c) 

 

 

 

§ 17  

Všeobecné ustanovenia o zisťovaní základu 

dane 

(1) Pri zisťovaní základu dane alebo daňovej 

straty sa vychádza 

b) u daňovníka účtujúceho v sústave 

podvojného účtovníctva1) z výsledku 

hospodárenia, 

 

c) u daňovníka, ktorý na základe povinnosti 

podľa osobitného predpisu1) vykazuje 

výsledok hospodárenia v individuálnej 

účtovnej závierke77a) podľa medzinárodných 

 

 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vybrané 

ustanoveni

a článku 4 

smernice 

(EÚ) 

2016/1164 

boli 

zmenené 

smernicou 

(EÚ) 

2017/952 

v čase, 

keď SR 

uplatňoval

a výnimku 
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b) odsek 8 sa nahrádza takto: 

„8.   Na účely odsekov 1 až 7 môže byť daňovníkovi udelené právo 

používať konsolidované finančné výkazy zostavené na základe 

účtovných štandardov iných, než sú medzinárodné štandardy 

finančného výkazníctva alebo vnútroštátny systém finančného 

výkazníctva členského štátu.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

n.a. 

štandardov pre finančné výkazníctvo, z tohto 

výsledku hospodárenia, upraveného 

spôsobom ustanoveným vo všeobecne 

záväznom právnom predpise vydanom 

ministerstvom, alebo z výsledku 

hospodárenia, ktorý by vyčíslil, ak by účtoval 

v sústave podvojného účtovníctva, 1) pričom 

na účely zistenia tohto výsledku hospodárenia 

je povinný viesť evidenciu v rozsahu a 

spôsobom ustanoveným pre sústavu 

podvojného účtovníctva1) a uchovávať ju 

podľa osobitného predpisu;77b) ak pri 

zisťovaní základu dane daňovník uplatnil 

postup, pri ktorom sa vychádza z výsledku 

hospodárenia vykázanom v individuálnej 

účtovnej závierke podľa medzinárodných 

štandardov pre finančné výkazníctvo 

upravenom spôsobom ustanoveným vo 

všeobecne záväznom právnom predpise 

vydanom ministerstvom, takto uplatnený 

postup je daňovník povinný uplatňovať aj v 

nasledujúcich zdaňovacích obdobiach, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

n.a. 

podľa čl. 

11 ods. 6 

smernice 

(EÚ) 

2016/1164

, preto sa 

aktuálne 

notifikujú 

v rámci 

procesu 

transpozíci

e. 
 

Čl.2 1.   Členské štáty prijmú a uverejnia do 31. decembra 2019 zákony, iné 

právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s 

touto smernicou. Znenie týchto ustanovení bezodkladne oznámia 

Komisii. 

N Návrh 

zákona  

 

Čl. I  

 

 

 

 

 

 

Ustanovenie § 17k v znení účinnom od 1. 

januára 2024 sa použije po prvýkrát na 

čisté úrokové náklady plynúce na základe 

zmlúv uzatvorených po 31. decembri 2023, 

vrátane dodatkov uzatvorených po 31. 

n.a. Slovenská 

republika 

pri prevzatí 

článku 4 

smernice 

(EÚ) 
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Uvedené ustanovenia uplatňujú od 1. januára 2020. 

Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo pri ich 

úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o tomto 

odkaze upravia členské štáty. 

2.   Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení 

vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti 

tejto smernice. 

3.   Odchylne od odseku 1 členské štáty do 31. decembra 2021 prijmú 

a uverejnia zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné 

na dosiahnutie súladu s článkom 9a smernice (EÚ) 2016/1164. Znenie 

týchto ustanovení bezodkladne oznámia Komisii. 

Uvedené ustanovenia uplatňujú od 1. januára 2022. 

Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo pri ich 

úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o tomto 

odkaze upravia členské štáty. 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona  

ČL. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

595/2003 

 

 

 

595/2003 

 

 

 

 

 

 

§ 

52zzo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 52a 

 

 

 

Príloh

a  

č. 2 

bod 8 

decembri 2023 k zmluvám, ktoré boli 

uzatvorené do 31. decembra 2023. 

 

 

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. januára 

2023 okrem čl. I bodov 10, 12, 28 a §52zzr 

v bode 40 a čl. II bodov 8 a 9 a § 165o 

v bode 11, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. 

januára 2024.  
 
 
 
 
 
 
 
 
Zoznam preberaných právne záväzných aktov 
Európskej únie 
8. Smernica Rady (EÚ) 2017/952 z 29. mája 

2017, ktorou sa mení smernica (EÚ) 

2016/1164, pokiaľ ide o hybridné nesúlady s 

tretími krajinami (Ú. v. EÚ L 144, 7. 6. 

2017). 
 

2016/1164 

využila 

výnimku 

podľa čl. 11 

ods. 6 

smernice, 

na základe 

ktorej si 

ponechala v 

účinnosti 

ustanovenia 

§ 21a 

zákona č. 

595/2003 

Z. z. o dani 

z príjmov v 

znení 

neskorších 

predpisov 

do konca 

roka 2023. 

Pravidlá 

uvedené v 

§21a splnili 

podmienku 

stanovenú v 

článku 11 

ods. 6 cit. 

smernice a 

boli zo 

strany EK 

vyhodnoten

é ako 

rovnako 

účinné ako 

pravidlo o 

obmedzení 

zahrnutia 

úrokov 

stanovené v 

cit. 
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smernici. 

Od 

1.1.2024 

však budú 

všetky 

členské 

štáty EÚ 

povinné 

uplatňovať 

pravidlá 

článku 4 

smernice 

(EÚ) 

2016/1164 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – číslo (písmeno) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy 

(dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom 

rozsahu, správne, v príslušnej forme, so zabezpečenou 

inštitucionálnou  infraštruktúrou, s príslušnými sankciami a vo 

vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie 

je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani úplná ani čiast. zhoda alebo 

k prebratiu dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo 

nie je potrebné ho prebrať) 

 

 

 


